
[bookmark: _Hlk211601805]Договор о сотрудничестве №SW1.26-___

г. ___________                                                                                                 «_____» ___________ 2026 года
 
____________________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Сторона 1», в лице ___________________________________, действующего на основании ___________________, с одной стороны, и 
ТОО «Silkware», именуемое в дальнейшем «Сторона 2», в лице Аубанова А.А., действующего на основании Доверенности №7 от 04.08.2026 г., с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а каждая по отдельности «Сторона», заключили настоящий договор о сотрудничестве на безвозмездной основе (далее по тексту – Договор) о нижеследующем:

1. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ
1.1. Обработка – деятельность по проверке, обработке и предоставлению данных посредством Системы или мобильного приложения Системы, выполняемые Стороной 1 безвозмездно, по договоренности Сторон, на условиях настоящего Договора и Приложений к нему. 
1.2. Система – программное обеспечение «Smart Cargo», в том числе мобильное приложение, имеющее предварительно настроенные конфигурации и модули, предназначенное для проверки Предварительного информирования, исключительные имущественные права на которое принадлежат Стороне 2.
1.3. Предварительное информирование - сведения предварительной информации, предоставляемые для таможенного органа о транспортных средствах, грузах и товарах, предполагаемых к перемещению через таможенную границу Евразийского экономического союза, транспортных средствах международной перевозки, перевозящих такие товары, времени и месте прибытия товаров на таможенную территорию Евразийского экономического союза, пассажирах, прибывающих на таможенную территорию Евразийского экономического союза.
1.4. Заявка – запрос Стороны 2 на проверку, обработку и предоставления данных, отправленный Стороне 1 посредством Системы.
1.5. СВХ – склад временного хранения грузов, находящийся в управлении Стороны 1, являющийся специализированным хранилищем для временного размещения товаров, грузов, до оформления всей необходимой документации.

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
2.1. Сторона 1 обязуется по договоренности Сторон безвозмездно выполнять Обработку по Заявкам Стороны 2 в рамках сотрудничества Сторон.
2.2. Сторона 1 осуществляет Обработку с собственных технических средств, в том числе посредством обязательного использования мобильного приложения Системы.
2.3. Для получения доступа к Системе, Стороне 1 предоставляются ссылка на скачивание мобильного приложения Системы, соответствующие логин и пароль от личного кабинета пользователя Системы. Посредством предоставленного доступа к личному кабинету пользователя Системы Сторона 1 или его уполномоченные представители выполняют Обработку.

3. ПОРЯДОК ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ СТОРОН
3.1. Сторона 2 направляет Стороне 1 в Системе Заявку, включающую Предварительную информацию перевозчика товара (груза), направляющегося в СВХ, а Сторона 1 посредством Системы проверят и обрабатывает Заявку - подтверждает или не подтверждает наличие в СВХ соответствующего товара (груза).
3.2. Если Сторона 1 является заявителем Предварительного информирования по Заявке в Системе, в качестве подтверждения наличия товара (груза) в СВХ в рамках Заявки, Сторона 1 направляет Стороне 2 посредством Системы следующее: фотографии отражающие наличие товара (груза) в СВХ, документы подтверждающие наличие товара (груза) для конкретного перевозчика, в том числе инвойс и упаковочный лист, товарно-транспортную накладную, информацию о товарной номенклатуре товара (груза) и его количестве. 
3.3. Если Сторона 1 не является заявителем Предварительного информирования по Заявке в Системе, в качестве подтверждения наличия товара (груза) в СВХ в рамках Заявки, Сторона 1 проверяет соответствие и достоверность следующего: фотографий отражающих наличие товара (груза) в СВХ, документов подтверждающих наличие товара (груза) для конкретного перевозчика, в том числе инвойс и упаковочный лист, товарно-транспортную накладную, информацию о товарной номенклатуре товара (груза) и его количестве. 
3.4. После подтверждения наличия товара (груза) по Заявке, Сторона 1 обязана незамедлительно подтверждать в Системе фактическое прибытие перевозчика на СВХ за подтвержденным товаром (грузом). Сторона 2 вправе запросить у Стороны 1 соответствующие подтверждающие документы, фотографии или другую информацию. 
3.5. В случае если Сторона 1 является заявителем Предварительного информирования в соответствии с п. 3.2. Договора, при этом по прибытию перевозчика на СВХ товар (груз) не помещается в транспортное средство, то Сторона 1 обязана внести корректировки в Заявку, путем изменения данных и приложения обновленного инвойса и упаковочного листа, товарно-транспортной накладной, информации о товарной номенклатуре товара (груза) и его количестве.
3.6. После фактической погрузки и отбытия товара (груза) и перевозчика указанных в Заявке, Сторона 1 обязана незамедлительно подтвердить в Системе соответствующие погрузку и отбытие. Сторона 2 вправе запросить у Стороны 1 соответствующие подтверждающие документы, фотографии или иную информацию. 
3.7. Заявки принимаются Стороной 1 - 24/7 без выходных и праздничных дней, за исключением случаев, предусмотренных Договором. Срок для обработки Заявки Стороной 1 составляет 1 (один) час.
3.8. Результатом выполнения Действий являются проверенные и обработанные Стороной 1 и Системой информация и документы по Заявке.
3.9. При использовании Системы Сторона 1 обязана обеспечить включение и разрешение доступа мобильному приложению Системы к функциям геолокации и GPS.

4. УСЛОВИЯ ВЗАИМОРАСЧЕТОВ
4.1. Обработка по настоящему Договору выполняется Стороной 1 на безвозмездной основе. Оплата, вознаграждение или иное встречное предоставление за выполнение Обработки Стороной 2 Стороне 1 не производятся, если иное прямо не согласовано Сторонами дополнительно в письменной форме.
4.2. Все расходы, связанные с исполнением настоящего Договора (в том числе расходы на использование Системы, мобильных устройств, интернет-соединения и иные организационные расходы), каждая из Сторон несет самостоятельно, если иное не согласовано Сторонами.
4.3. Стороны вправе по взаимному согласию подписывать отчеты о взаимодействии, фиксирующие объем и результаты выполненных Обработок за отчетный период. Подписание таких актов не создает у Сторон каких-либо финансовых обязательств друг перед другом.

5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
Помимо прав и обязательств, которые содержатся в других статьях настоящего Договора, Стороны имеют следующие права и обязанности:
5.1. Сторона 2 обязуется:
5.1.1. Оказывать Стороне 1 необходимое содействие в рамках безвозмездного сотрудничества по настоящему Договору.
5.1.2. Обеспечить условия для начала выполнения Действий, предоставить Стороне 1 доступ в Систему, Заявку и необходимое Предварительное информирование о перевозчике и товаре (грузе) для обработки.
5.1.3. Во время выполнения Обработки предоставить дополнительно запрашиваемую Стороной 1 информацию, необходимую для качественного выполнения Обработки.
5.1.4. Сохранять конфиденциальность условий настоящего Договора.
5.1.5. Совместно со Стороной 1, предпринять необходимые действия для технической возможности использования Системы на условиях Договора. 
5.2. Сторона 2 вправе:
5.2.1. Требовать от Стороны 1 соблюдения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
5.2.2. Запрашивать у Стороны 1 информацию о ходе выполнения Обработки.
5.2.3. Использовать представленные результаты выполненных Обработок в своей деятельности, в рамках действующего законодательства Республики Казахстан.
5.3. Сторона 1 обязуется:
5.3.1. Обеспечить качественное выполнение Обработки, в объеме предусмотренном Договором и Заявками.
5.3.2. Своевременно и качественно выполнять Обработку на условиях настоящего Договора.
5.3.3. Предупредить Сторону 2 при возникновении обстоятельств, замедляющих ход выполнения Обработки или делающих дальнейшее исполнение Договора невозможным, в течение 1 (одного) рабочего дня, с момента наступления соответствующего обстоятельства.
5.3.4. Обеспечить достоверность предоставляемых в Систему документов, изображений и сведений, необходимых для надлежащего выполнения Обработки.
5.3.5. Не передавать третьим лицам представляемые Стороной 2 и отображаемые в Системе Предварительное информирование и содержание Заявок, без письменного согласия Стороны 2.
5.3.6. Обеспечить надлежащую защиту и хранение представленной Стороной 2 информации об абонентских устройствах сотовой связи, от несанкционированного доступа третьими лицами, при обработке её Системой.
5.3.7. Совместно со Стороной 2, предпринять необходимые действия для технической возможности использования Системы на условиях Договора.
5.3.8. Предоставить Стороне 2: 
- копии документов, подтверждающих право собственности на склад/площадку временного хранения грузов или действующий договор аренды;
- копию действующей бизнес-лицензии юридического лица Китайской Народной Республики;
- 18-значный код компании из бизнес-лицензии, данные которого должны проходить проверку через официальный реестр на сайте: credit.customs.gov.cn.
В случае непредоставления или несоответствия указанной информации и документов, Сторона 2 вправе приостановить доступ Стороны 1 к Системе, до устранения Стороной 1 выявленных замечаний.
5.4. Сторона 1 вправе:
5.4.1. Приостановить выполнение Обработки, письменно уведомив об этом Сторону 2 не менее чем за 5 (пять) рабочих дней до предполагаемой даты приостановления, поскольку Обработка выполняется по договоренности Сторон на безвозмездной основе.
5.4.2. Выполнить Обработку досрочно.

6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
6.1. За нарушение условий выполнения Действий, предусмотренных Договором, Сторона 2 вправе приостановить взаимодействие со Стороной 1 в рамках Системы до устранения нарушения, а при систематическом (более двух раз подряд) нарушении - в одностороннем порядке отказаться от настоящего Договора, письменно уведомив об этом Сторону 1.
6.2. Сторона 1 несет ответственность за сохранность и конфиденциальность регистрационных данных: логинов, паролей для доступа к сервису и личному кабинету пользователя в Системе. Все действия, осуществленные с использованием логинов и паролей пользователя Стороны 1, считаются осуществленными Стороной 1. Сторона 1 самостоятельно несет ответственность перед третьими лицами за все действия, совершенные с использованием логинов и паролей пользователей Стороны 1.
6.3. Сторона 1 гарантирует предоставлять при выполнении Обработки исключительно достоверную информацию, изображения и документы. В случае выявления Стороной 2 нарушений или несоответствий в предоставленной Стороной 1 информации, изображений и документов, Сторона 2 вправе потребовать от Стороны 1 незамедлительного устранения выявленных нарушений. В случае повторного нарушения Сторона 2 вправе заблокировать Сторону 1 в Системе и отказаться от Договора.
6.4. Каждая из Сторон самостоятельно отвечает за законность происхождения информации и документов, отправляемых от такой Стороны.

7. ОГРАНИЧЕНИЯ НА ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, КОНКУРИРУЮЩЕЙ С ДЕЯТЕЛЬНОСТЬЮ СТОРОНЫ 2
7.1. Сторона 1 обязуется в течение всего срока действия Договора, а также в течение 1 (одного) года после его прекращения, без письменного согласия Стороны 2:
7.1.1. Не осуществлять деятельность, конкурирующую с направлением бизнеса Стороны 2, в том числе посредством аффилированных лиц, за исключением случаев допустимых условиями настоящего Договора.
7.1.2. Не заключать сделки гражданско-правового характера и не осуществлять сотрудничество с третьими лицами, конкурирующими с направлением бизнеса Стороны 2.
7.2. Под направлением бизнеса Стороны 2, в целях исполнения ст. 7 Договора, понимается деятельность Стороны 2, направленная на разработку, эксплуатацию и реализацию Системы или иного программного обеспечения, аналогичного или схожего с Системой, целью которой является получение и обработка сведений Предварительного информирования с использованием программ для ЭВМ.

8. ОБРАБОТКА И ХРАНЕНИЕ ДАННЫХ
8.1. Стороны обязуются получать, хранить, обрабатывать и использовать в рамках Договора данные в полном соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
8.2. Каждая из Сторон гарантирует конфиденциальность в отношении информации, полученной от другой Стороны, и предоставляет доступ к такой информации только тем сотрудникам, которым эта информация необходима для предоставления исполнения обязательств по настоящему Договору, обеспечивая соблюдение указанными лицами конфиденциальности информации и безопасности данных при их обработке.
8.3. Сторона 2 осуществляет обработку и хранение конфиденциальных данных и информации, обрабатываемых в Системе, на серверах, расположенных на территории Республики Казахстан, в соответствии с Политикой конфиденциальности Системы.
8.4. Если законодательство страны резидентства Стороны 1 предусматривает дополнительные требования к трансграничной передаче персональных данных и иных данных признаваемых конфиденциальными и охраняемыми, то Сторона 1 вправе обратиться к Стороне 2 для получения дополнительной информации об условиях такой передачи.

9. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ
9.1. Стороны не несут ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств, а также ущерб, причиненный вследствие наступления обязательств непреодолимой силы, находящихся вне контроля Сторон, вызванных военными конфликтами, террористическими актами, гражданскими волнениями и забастовками, административными ограничениями, пожарами и т.п. обстоятельствами, оказывающие влияние на выполнение обязательств Сторонами в соответствии с настоящими условиями (далее – форс-мажор). Сроки выполнения обязательств соразмерно сдвигаются на время действия форс-мажорных обстоятельств, если они значительно влияют на сроки выполнения действий или той их части, которая подлежит выполнению после наступления обстоятельств форс- мажора.
9.2. Сторона, для которой наступили форс-мажорные обстоятельства, должна в течение 5 (пяти) рабочих дней известить любым способом другую Сторону о начале обстоятельств форс-мажора, препятствующих выполнению обязательств. Если эти обстоятельства будут продолжаться более 30 (тридцати) календарных дней, то по соглашению Сторон, Стороны могут отказаться от дальнейшего исполнения обязательств.

10. ПОРЯДОК РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА
10.1. Договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон, на основании письменного соглашения Сторон. Предложение о расторжении Договора по согласию Сторон направляется Стороной-инициатором в письменной форме или посредством электронной почты другой Стороне-получателю.
10.2. [bookmark: _gjdgxs]Сторона 1 вправе расторгнуть или отказаться от настоящего Договора в одностороннем внесудебном порядке, путем обязательного направления Стороне 2 соответствующего письменного уведомления либо посредством электронной почты, не менее чем за 30 (тридцать) календарных дней до планируемой даты расторжения.
10.3. Сторона 2 вправе расторгнуть или отказаться от настоящего Договора в одностороннем внесудебном порядке, путем обязательного направления Стороне 1 соответствующего письменного уведомления либо посредством электронной почты, не менее чем за 30 (тридцать) календарных дней до планируемой даты расторжения.
10.4. Прекращение действия Договора по любым основаниям не освобождает Стороны от исполнения обязательств, которые по своей природе должны сохранять действие после прекращения Договора (в том числе обязательств о конфиденциальности и об ограничении конкурирующей деятельности).

11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ
11.1. [bookmark: _DV_M280]Настоящий Договор и конфиденциальная коммерческая, финансовая, юридическая, маркетинговая, производственная, техническая и иная информация, включая в частности ноу-хау, коммерческие секреты, спецификации, алгоритмы, расчеты, формулы, технологии, производственные методы, схемы и иная конфиденциальная информация любого характера, относящаяся к раскрывающей Стороне и ее аффилированным лицам или их деловой активности, или любые документы государственных органов, связанные с настоящим соглашением, включая факт получения или запроса о предоставлении таких документов или информации (письменной или устной, в любой форме или на любом носителе), в отношении которой указано, что она находится в собственности или является конфиденциальной, в виде соответствующего штампа или надписи (в электронном или отпечатанном виде, в зависимости от ситуации), предоставленные одной из Сторон другой Стороне (как до, так и после подписания настоящего Договора), должны рассматриваться Сторонами и всем персоналом как конфиденциальные, и ни одна из Сторон не должна раскрывать, публиковать, предавать гласности или иным образом предоставлять третьим сторонам такую Конфиденциальную информацию или любую ее часть без предварительного получения письменного согласия от другой Стороны.
11.2. [bookmark: _DV_M282]Без ущерба для вышеизложенного, конфиденциальная информация может быть раскрыта: (a) только при условии предварительного письменного согласия другой Стороны; (b) в случае, если она уже известна без каких-либо ограничений на ее раскрытие (кроме как в результате нарушения настоящего раздела; (c) в случае, если, по обоснованному решению одной Стороны, раскрытие необходимо в соответствии с требованиями регулирующих органов, требованиями суда или в соответствии с требованиями применимого законодательства.
11.3. Конфиденциальная информация всегда остается в собственности раскрывающей Стороны и не подлежит копированию или иному воспроизведению без предварительного получения письменного разрешения от раскрывающей Стороны. Все копии всегда должны содержать те же уведомления об авторских правах и конфиденциальности, и обозначения, которые имеются на Конфиденциальной информации. По требованию раскрывающей Стороны после окончания срока действия или прекращения настоящего Договора получающая Сторона обязана возвратить Конфиденциальную информацию, находящуюся в ее распоряжении, которая была получена от раскрывающей Стороны в связи с исполнением настоящего Договора.

12. ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНАЯ СОБСТВЕННОСТЬ
12.1. [bookmark: _Hlk200718101]Исключительные права интеллектуальной собственности на Систему (в том числе на исходный и объектный код версий программного обеспечения) в том числе, но не ограничиваясь, любыми и всеми обновлениями, модернизацией, производными продуктами, изменениями или улучшениями, связанными с Системой, принадлежат Стороне 2, согласно законодательству Республики Казахстан.
12.2. Передача сведений в соответствии со ст. 2 Договора, не влечёт за собой передачу исключительных прав на Систему. Все права на Систему, не предоставленные напрямую Стороне 1 по настоящему Договору, сохраняются за Стороной 2.
12.3. Сторона 2 вправе хранить, изменять, перерабатывать, распространять результаты выполнения Обработки в собственных целях, с соблюдением законодательства Республики Казахстан.

13. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
13.1. Все споры, разногласия или требования Сторон, возникающие в ходе исполнения настоящего Договора, при невозможности их урегулирования путем переговоров разрешаются в претензионном порядке, в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
13.2. Претензия в письменной форме должна быть распечатана и подписана направляющей Стороной и направлена ее адресату на соответствующий почтовый адрес.
13.3. Претензия должна быть рассмотрена в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня ее получения. По результатам рассмотрения претензии Сторона, получившая претензию, должна дать мотивированный ответ на претензию. Ответ на претензию направляется в том же порядке, что и претензия.
13.4. Стороны понимают и соглашаются, что соблюдение претензионного порядка является обязательным условием для обращения в суд.
13.5. Если претензионный порядок, предусмотренный настоящим Договором, не привел к урегулированию соответствующих споров и разногласий, либо Сторона в адрес которой была направлена претензия, не ответила на нее в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня ее получения, споры и разногласия подлежат рассмотрению в Гонконгском международном арбитражном центре (HKIAC), на английском языке.

14. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
14.1. Настоящий Договор вступает в силу со дня подписания уполномоченными представителями Сторон и действует в течение 1 года. В случае если до окончания действия Договора, ни одна из Сторон не заявит о необходимости его расторжения, то Договор автоматически продлевается на 1 год, количество автоматических пролонгаций Договора не ограничено.
14.2. В течение периода действия Договора, Стороны обязуются уведомлять друг друга об изменении реквизитов, юридических и почтовых адресов Сторон.
14.3. Все извещения и уведомления, а также прочая официальная переписка между Сторонами должны осуществляться посредством отправления электронных писем на соответствующие адреса электронной почты Сторон, указанные в настоящем Договоре, либо направляться в письменном виде по адресам, указанным в настоящем Договоре. Датой получения электронного письма, считается дата отправки такого письма. Датой получения письма нарочно, считается 3 (третий) рабочий день, от даты передачи письма почтовой службе.
14.4. Уведомление или сообщение, совершенное в письменной форме, считается направленным надлежащим образом, если оно отправлено адресату заказным письмом, по адресу или по электронной почте указанными в настоящем Договоре.
14.5. Все приложения и соглашения к настоящему Договору, подписанные Сторонами, являются их неотъемлемой частью.
14.6. Применимым правом по настоящему Договору является законодательство Республики Казахстан.
14.7. Договор составлен на русском, английском, китайском языках, по одному для каждой из Сторон.

15. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

	Сторона 1:












_______________ 
М.П.
	Сторона 2:
ТОО «Silkware»
БИН 240640027587
Юр. адрес: РК, г. Астана, р-н Алматы, 
пр. Б. Момышұлы, зд. 2/1
ИИК KZ538562203151314365
АО «Банк ЦентрКредит»
БИК KCJBKZKX


Представитель по доверенности


_______________ Аубанов А.А.
М.П.
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